
S&W CLASSIC, PERFORMANCE CENTER & DX MODELS
OVERMOLDED SIGHTS - HIVIZ .250" FRONT SIGHT, RED

Improved Visibility In All Light Conditions

Replacement front sights work in conjunction with factory rear sights to give
you fast sight acquisition in most light conditions. Machined steel body uses
overmolded technology to completely cover and protect the light gathering,
polymer LightPipe with an extra layer of clear polymer. Gunsmith fitting
recommended.S&W CLASSIC, PERFORMANCE CENTER & DX MODELS -
Interchangeable for different shooting distances and scenarios. Easy-to-see,
bright red or green light rod makes target acquisition fast and efficient.
Specially machined base is precision cut to fit factory ramp or base. Fits S&W
Classic, Performance Center, and DX models.

Attributes

Name: HIVIZ .250" FRONT SIGHT, RED
Manufacturer: HIVIZ
Product no.: 638000052
Mfr. No.: SW3001-R
Color: Red
Height: .250
Make: Smith & Wesson
Model: Universal Handguns
Outline: None
Style: Fiber Optic
Width: .125
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 613485587227

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für S&amp;W CLASSIC,
PERFORMANCE CENTER &amp; DX MODELS
OVERMOLDED SIGHTS HIVIZ .250" FRONT SIGHT,
RED
Einführung
Danke, dass du dich für das S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Models Overmolded Sights HIVIZ
.250" Front Sight, Red entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien
für die sichere Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig,
um eine sichere Handhabung und Bedienung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du dieses Produkt sicher verwendest, indem du alle Anweisungen
befolgst. Dieses Produkt ist nur für die Verwendung mit S&amp;W Classic, Performance Center und DX
Modellen konzipiert.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über Rückrufaktionen informiert. Wenn du eine
Rückrufbenachrichtigung erhältst, ergreife umgehend Maßnahmen, um das Produkt zurückzugeben oder
zu reparieren.
OnlineShopping: Achte beim OnlineKauf darauf, dass du von seriösen Quellen kaufst, die die
Sicherheitsanforderungen einhalten.
Besondere Verbraucherfokus: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht.
Halte es außerhalb der Reichweite von Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Bei Fragen zur Produktsicherheit kontaktiere bitte den Hersteller oder autorisierten
Händler innerhalb der EU.
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die EU Safety GatePlattform auf Updates zur
Produktsicherheit und Rückrufen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Installation: Nur qualifizierte Büchsenmacher sollten das Visier installieren. Unsachgemäße Installation
kann zu Fehljustierungen und unsicherem Betrieb führen.
Benutzung: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das Visier installierst oder anpasst.
Befolge immer die Regeln zur Sicherheit mit Feuerwaffen.
Inspektion: Überprüfe regelmäßig das Visier auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Umgebung: Verwende das Visier bei geeigneten Lichtverhältnissen, um Sichtbarkeit und Effektivität zu
maximieren.
Lagerung: Bewahre die Feuerwaffe und das Visier an einem sicheren Ort auf, um unbefugten Zugriff zu
verhindern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne das vorhandene Frontvisier gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richte das HIVIZFrontvisier mit der Werksrampe oder dem Sockel aus.
Befestige das Visier sicher mit geeigneten Werkzeugen, um sicherzustellen, dass es fest sitzt.



Es wird empfohlen, dass ein qualifizierter Büchsenmacher diese Installation durchführt.

Verwendung:2.

Mache dich mit den Funktionen des Visieres vertraut, bevor du es benutzt.
Übe das Zielen in einer sicheren Umgebung, um sicherzustellen, dass die Sicht richtig ausgerichtet
ist.
Passe dein Zielen basierend auf der Zielentfernung und den Lichtverhältnissen an.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgung: Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften. Entsorge es nicht im regulären
Hausmüll.
Recycling: Wenn möglich, recycle die Komponenten des Visieres gemäß den lokalen Recyclingrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken bezüglich des S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Models Overmolded
Sights HIVIZ .250" Front Sight, kontaktiere bitte den Hersteller oder autorisierten Händler. Stelle sicher, dass du
die Produktdetails und alle relevanten Informationen bereithältst, um eine effizientere Antwort zu erhalten.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du ein sichereres Erlebnis bei der Verwendung des S&amp;W
Classic, Performance Center &amp; DX Models Overmolded Sights HIVIZ .250" Front Sight, Red gewährleisten.
Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.



Safety Instruction Guide for S&amp;W CLASSIC,
PERFORMANCE CENTER &amp; DX MODELS
OVERMOLDED SIGHTS HIVIZ .250" FRONT SIGHT,
RED
Introduction
Thank you for choosing the S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Models Overmolded Sights HIVIZ
.250" Front Sight, Red. This guide provides essential safety instructions and guidelines for the safe use,
installation, and disposal of the product. Please read this document carefully to ensure safe handling and
operation.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of this product by following all instructions. This product is designed for
use with S&amp;W Classic, Performance Center, and DX models only.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive a recall notice, take immediate
action to return or remedy the product.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that you are buying from reputable sources that
comply with safety requirements.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries related to this product, please contact the manufacturer or
authorized distributor within the EU.
Rapid Alerts: Regularly check the EU's Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use
Installation: Only qualified gunsmiths should install the sight. Improper installation may lead to
misalignment and unsafe operation.
Usage: Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sight. Always follow firearm
safety rules.
Inspection: Regularly inspect the sight for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Environment: Use the sight in appropriate lighting conditions to maximize visibility and effectiveness.
Storage: Store the firearm and sight in a secure location to prevent unauthorized access.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing front sight according to the manufacturer's instructions.
Align the HIVIZ front sight with the factory ramp or base.
Securely attach the sight using appropriate tools, ensuring it is tightly fitted.
It is recommended to have a qualified gunsmith perform this installation.

Usage:2.

Familiarize yourself with the sight's features before use.
Practice aiming in a safe environment to ensure proper sight alignment.
Adjust your aim based on the target distance and lighting conditions.



Disposal Instructions
Disposal: Dispose of the product in accordance with local regulations. Do not dispose of in regular
household waste.
Recycling: If possible, recycle components of the sight according to local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Models
Overmolded Sights HIVIZ .250" Front Sight, please contact the manufacturer or authorized distributor. Ensure
that you have the product details and any relevant information ready for a more efficient response.

By following these guidelines, you can ensure a safer experience while using the S&amp;W Classic, Performance
Center &amp; DX Models Overmolded Sights HIVIZ .250" Front Sight, Red. Thank you for your attention to
safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Mira
Frontal HIVIZ .250" S&amp;W CLASSIC,
PERFORMANCE CENTER &amp; DX MODELS, ROJA
Introducción
Gracias por elegir la Mira Frontal HIVIZ .250" para los Modelos S&amp;W Classic, Performance Center y DX. Esta
guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales y pautas para el uso seguro, la instalación y la
eliminación del producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente para asegurar un manejo y operación
seguros.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate de usar este producto de manera segura siguiendo todas las
instrucciones. Este producto está diseñado para su uso únicamente con los modelos S&amp;W Classic,
Performance Center y DX.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre los recalls de productos. Si recibes un aviso de recall,
toma medidas inmediatas para devolver o remediar el producto.
Compras en Línea: Al comprar en línea, asegúrate de adquirirlo de fuentes reputables que cumplan con
los requisitos de seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado para su uso por niños. Mantenlo
fuera del alcance de menores.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta de seguridad relacionada con este producto,
contacta al fabricante o distribuidor autorizado dentro de la UE.
Alertas Rápidas: Revisa regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre la
seguridad del producto y recalls.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Solo armeros calificados deben instalar la mira. Una instalación incorrecta puede llevar a
desalineaciones y operación insegura.
Uso: Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar la mira. Siempre sigue las
reglas de seguridad de armas de fuego.
Inspección: Inspecciona regularmente la mira en busca de signos de desgaste o daño. No la uses si está
dañada.
Entorno: Usa la mira en condiciones de iluminación apropiadas para maximizar la visibilidad y
efectividad.
Almacenamiento: Guarda el arma y la mira en un lugar seguro para prevenir el acceso no autorizado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira la mira frontal existente de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Alinea la mira frontal HIVIZ con la rampa o base de fábrica.
Asegura la mira utilizando las herramientas adecuadas, asegurándote de que esté bien ajustada.
Se recomienda que un armero calificado realice esta instalación.

Uso:2.

Familiarízate con las características de la mira antes de usarla.



Practica apuntando en un entorno seguro para asegurar una alineación adecuada de la mira.
Ajusta tu puntería según la distancia del objetivo y las condiciones de iluminación.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación: Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales. No lo deseches en la basura
doméstica regular.
Reciclaje: Si es posible, recicla los componentes de la mira según las pautas de reciclaje locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la Mira Frontal HIVIZ .250" para los Modelos S&amp;W
Classic, Performance Center y DX, contacta al fabricante o distribuidor autorizado. Asegúrate de tener los
detalles del producto y cualquier información relevante lista para una respuesta más eficiente.

Al seguir estas pautas, puedes asegurar una experiencia más segura mientras utilizas la Mira Frontal HIVIZ
.250" para los Modelos S&amp;W Classic, Performance Center y DX, Roja. Gracias por tu atención a la
seguridad.



Guide d'instructions de sécurité pour les viseurs
avant S&amp;W CLASSIC, PERFORMANCE CENTER
&amp; DX MODELS OVERMOLDED HIVIZ .250"
ROUGE
Introduction
Merci d'avoir choisi les viseurs avant S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Models Overmolded
HIVIZ .250" Rouge. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des directives pour une
utilisation, une installation et une élimination sécurisées du produit. Veuillez lire ce document attentivement
pour garantir une manipulation et un fonctionnement sûrs.

Directives générales de sécurité
Sécurité du produit : Assuretoi d'utiliser ce produit de manière sécurisée en suivant toutes les
instructions. Ce produit est conçu pour être utilisé uniquement avec les modèles S&amp;W Classic,
Performance Center et DX.
Rappels améliorés : Reste informé des rappels de produits. Si tu reçois un avis de rappel, agis
immédiatement pour retourner ou remédier le produit.
Achats en ligne : Lorsque tu achètes en ligne, assuretoi de le faire auprès de sources réputées qui
respectent les exigences de sécurité.
Focus spécial sur le consommateur : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants.
Gardele hors de portée des mineurs.
Point de contact de l'UE : Pour toute question de sécurité liée à ce produit, contacte le fabricant ou le
distributeur autorisé dans l'UE.
Alertes rapides : Vérifie régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur la
sécurité des produits et les rappels.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Installation : Seuls des armuriers qualifiés doivent installer le viseur. Une installation incorrecte peut
entraîner un désalignement et un fonctionnement dangereux.
Utilisation : Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le viseur. Suis
toujours les règles de sécurité concernant les armes à feu.
Inspection : Inspecte régulièrement le viseur pour tout signe d'usure ou de dommage. Ne l'utilise pas s'il
est endommagé.
Environnement : Utilise le viseur dans des conditions d'éclairage appropriées pour maximiser la
visibilité et l'efficacité.
Stockage : Range l'arme à feu et le viseur dans un endroit sécurisé pour prévenir tout accès non
autorisé.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retire le viseur avant existant conformément aux instructions du fabricant.
Aligne le viseur avant HIVIZ avec la rampe ou la base d'origine.
Fixe solidement le viseur à l'aide des outils appropriés, en veillant à ce qu'il soit bien ajusté.
Il est recommandé de faire effectuer cette installation par un armurier qualifié.



Utilisation :2.

Familiarisetoi avec les caractéristiques du viseur avant utilisation.
Pratique la visée dans un environnement sûr pour garantir un bon alignement du viseur.
Ajuste ta visée en fonction de la distance de la cible et des conditions d'éclairage.

Instructions d'élimination
Élimination : Élimine le produit conformément aux réglementations locales. Ne le jette pas avec les
déchets ménagers ordinaires.
Recyclage : Si possible, recycle les composants du viseur selon les directives de recyclage locales.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les viseurs avant S&amp;W Classic, Performance Center
&amp; DX Models Overmolded HIVIZ .250" Rouge, contacte le fabricant ou le distributeur autorisé. Assuretoi
d'avoir les détails du produit et toute information pertinente prête pour une réponse plus efficace.

En suivant ces directives, tu peux garantir une expérience plus sûre lors de l'utilisation des viseurs avant
S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Models Overmolded HIVIZ .250" Rouge. Merci de prêter
attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per S&amp;W
CLASSIC, PERFORMANCE CENTER &amp; DX
MODELS OVERMOLDED SIGHTS HIVIZ .250"
FRONT SIGHT, RED
Introduzione
Grazie per aver scelto il mirino anteriore HIVIZ .250" per i modelli S&amp;W Classic, Performance Center e DX.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per un uso, un'installazione e uno
smaltimento sicuri del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento per garantire una
manipolazione e un'operazione sicure.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare questo prodotto in modo sicuro seguendo tutte le
istruzioni. Questo prodotto è progettato per l'uso esclusivo con i modelli S&amp;W Classic, Performance
Center e DX.
Richiami Potenziati: Rimani informato sui richiami dei prodotti. Se ricevi un avviso di richiamo, agisci
immediatamente per restituire o rimediare il prodotto.
Acquisti Online: Quando acquisti online, assicurati di comprare da fonti affidabili che rispettano i
requisiti di sicurezza.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Tienilo
lontano dalla portata dei minori.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza relativa a questo prodotto, contatta il
produttore o il distributore autorizzato all'interno dell'UE.
Allerta Rapida: Controlla regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sulla
sicurezza dei prodotti e richiami.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Installazione: Solo armaioli qualificati dovrebbero installare il mirino. Un'installazione impropria può
portare a disallineamenti e operazioni pericolose.
Uso: Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il mirino. Segui sempre le regole di
sicurezza relative alle armi da fuoco.
Ispezione: Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se
danneggiato.
Ambiente: Utilizza il mirino in condizioni di illuminazione appropriate per massimizzare la visibilità e
l'efficacia.
Conservazione: Conserva l'arma e il mirino in un luogo sicuro per prevenire accessi non autorizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il mirino anteriore esistente secondo le istruzioni del produttore.
Allinea il mirino anteriore HIVIZ con la rampa o la base di fabbrica.
Fissa saldamente il mirino utilizzando gli strumenti appropriati, assicurandoti che sia ben fissato.
Si raccomanda di far eseguire questa installazione a un armaiolo qualificato.

Uso:2.



Familiarizzati con le caratteristiche del mirino prima dell'uso.
Esercitati a mirare in un ambiente sicuro per garantire un corretto allineamento del mirino.
Regola il tuo punto di mira in base alla distanza del bersaglio e alle condizioni di illuminazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltimento: Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali. Non smaltire nei normali rifiuti
domestici.
Riciclaggio: Se possibile, ricicla i componenti del mirino secondo le linee guida locali sul riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il mirino anteriore HIVIZ .250" per i modelli S&amp;W
Classic, Performance Center e DX, contatta il produttore o il distributore autorizzato. Assicurati di avere i
dettagli del prodotto e qualsiasi informazione pertinente pronta per una risposta più efficiente.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza più sicura durante l'uso del mirino anteriore HIVIZ
.250" per i modelli S&amp;W Classic, Performance Center e DX. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjoner for S&amp;W CLASSIC,
PERFORMANCE CENTER &amp; DX MODELS
OVERMOLDED SIGHTS HIVIZ .250" FRONT SIGHT,
RED
Introduksjon
Takk for at du valgte S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Models Overmolded Sights HIVIZ .250"
Front Sight, Red. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for sikker bruk, installasjon
og avhending av produktet. Vennligst les dette dokumentet nøye for å sikre trygg håndtering og drift.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for trygg bruk av dette produktet ved å følge alle instruksjoner. Dette produktet
er designet for bruk med S&amp;W Classic, Performance Center, og DX modeller.
Forbedrede tilbakekall: Hold deg informert om produkt tilbakekall. Hvis du mottar en
tilbakekallingsmelding, ta umiddelbart tiltak for å returnere eller rette opp produktet.
Nettshopping: Når du handler på nettet, sørg for at du kjøper fra anerkjente kilder som overholder
sikkerhetskravene.
Spesiell forbrukerfokus: Dette produktet er ikke ment for bruk av barn. Oppbevar det utilgjengelig for
mindreårige.
EU kontaktpunkt: For eventuelle sikkerhetsspørsmål relatert til dette produktet, vennligst kontakt
produsenten eller autorisert distributør innen EU.
Rask varsling: Sjekk regelmessig EUs Safety Gateplattform for oppdateringer om produktsikkerhet og
tilbakekall.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Installasjon: Kun kvalifiserte gunsmiths bør installere sikten. Feil installasjon kan føre til feiljustering og
usikker drift.
Bruk: Sørg for at våpenet er avfyringsklart før du installerer eller justerer sikten. Følg alltid
våpensikkerhetsregler.
Inspeksjon: Inspiser regelmessig sikten for tegn på slitasje eller skade. Ikke bruk hvis den er skadet.
Miljø: Bruk sikten under passende lysforhold for å maksimere synlighet og effektivitet.
Lagring: Oppbevar våpenet og sikten på et sikkert sted for å forhindre uautorisert tilgang.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at våpenet er avfyringsklart og rettet i en trygg retning.
Fjern den eksisterende front sikten i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster HIVIZ front sikten med fabrikkens rampe eller base.
Fest sikten sikkert med passende verktøy, og sørg for at den er godt festet.
Det anbefales å få en kvalifisert gunsmith til å utføre denne installasjonen.

Bruk:2.

Bli kjent med siktenes funksjoner før bruk.
Øv på å sikte i et trygt miljø for å sikre riktig siktejustering.
Juster sikten din basert på målets avstand og lysforhold.



Avhendingsinstruksjoner
Avhending: Avhending av produktet skal skje i henhold til lokale forskrifter. Ikke kast i vanlig
husholdningsavfall.
Resirkulering: Hvis mulig, resirkuler komponentene av sikten i henhold til lokale
resirkuleringsretningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Models
Overmolded Sights HIVIZ .250" Front Sight, vennligst kontakt produsenten eller autorisert distributør. Sørg for at
du har produktdetaljer og relevant informasjon klar for en mer effektiv respons.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en tryggere opplevelse mens du bruker S&amp;W Classic,
Performance Center &amp; DX Models Overmolded Sights HIVIZ .250" Front Sight, Red. Takk for din
oppmerksomhet til sikkerhet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla S&amp;W CLASSIC,
PERFORMANCE CENTER &amp; DX MODELS
OVERMOLDED SIGHTS HIVIZ .250" FRONT SIGHT,
RED
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Models Overmolded Sights HIVIZ .250"
Front Sight, Red. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne
dotyczące bezpiecznego użytkowania, instalacji i utylizacji produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego
dokumentu, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i obsługę.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo Produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie tego produktu, przestrzegając
wszystkich instrukcji. Produkt ten jest przeznaczony do użycia z modelami S&amp;W Classic, Performance
Center i DX.
Wzmocnione Wycofania: Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów. Jeśli otrzymasz
powiadomienie o wycofaniu, natychmiast podejmij działania w celu zwrotu lub naprawy produktu.
Zakupy Online: Podczas zakupów online upewnij się, że kupujesz z wiarygodnych źródeł, które spełniają
wymagania bezpieczeństwa.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci.
Przechowuj go w miejscu niedostępnym dla nieletnich.
EU Punkt Kontaktowy: W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa związanych z
tym produktem, skontaktuj się z producentem lub autoryzowanym dystrybutorem w UE.
Szybkie Powiadomienia: Regularnie sprawdzaj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualnych
informacji na temat bezpieczeństwa produktów i wycofań.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Instalacja: Instalacji przyrządu powinien dokonywać tylko wykwalifikowany rusznikarz. Niewłaściwa
instalacja może prowadzić do nieprawidłowego ustawienia i niebezpiecznego użytkowania.
Użytkowanie: Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją przyrządu. Zawsze
przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej.
Inspekcja: Regularnie sprawdzaj przyrząd pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. Nie używaj, jeśli
jest uszkodzony.
Środowisko: Używaj przyrządu w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby maksymalizować
widoczność i skuteczność.
Przechowywanie: Przechowuj broń i przyrząd w bezpiecznym miejscu, aby zapobiec
nieautoryzowanemu dostępowi.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejący przedni przyrząd zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyreguluj przyrząd HIVIZ w stosunku do fabrycznej rampy lub podstawy.
Bezpiecznie przymocuj przyrząd za pomocą odpowiednich narzędzi, upewniając się, że jest mocno
zamocowany.



Zaleca się, aby instalację przeprowadził wykwalifikowany rusznikarz.

Użytkowanie:2.

Zapoznaj się z funkcjami przyrządu przed użyciem.
Ćwicz celowanie w bezpiecznym środowisku, aby zapewnić prawidłowe ustawienie przyrządu.
Dostosuj celowanie w zależności od odległości do celu i warunków oświetleniowych.

Instrukcje Utylizacji
Utylizacja: Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wyrzucaj do zwykłych odpadów
domowych.
Recykling: Jeśli to możliwe, przekaż elementy przyrządu do recyklingu zgodnie z lokalnymi wytycznymi
dotyczącymi recyklingu.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX
Models Overmolded Sights HIVIZ .250" Front Sight, skontaktuj się z producentem lub autoryzowanym
dystrybutorem. Upewnij się, że masz szczegóły produktu oraz wszelkie istotne informacje, aby uzyskać szybszą
odpowiedź.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczniejsze doświadczenie podczas korzystania z
S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Models Overmolded Sights HIVIZ .250" Front Sight, Red.
Dziękujemy za uwagę poświęconą bezpieczeństwu.



Turvaohjeet S&amp;W CLASSIC, PERFORMANCE
CENTER &amp; DX MODELS OVERMOLDED SIGHTS
HIVIZ .250" FRONT SIGHT, RED
Johdanto
Kiitos, että valitsit S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Models Overmolded Sights HIVIZ .250"
Front Sight, Red. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvalliseen käyttöön,
asennukseen ja hävittämiseen. Lue tämä asiakirja huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käsittelyn ja käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Varmista tuotteen turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita. Tämä tuote on
suunniteltu käytettäväksi vain S&amp;W Classic, Performance Center ja DX malleissa.
Parannetut Takaisinvetotiedot: Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista. Jos saat
takaisinvetotiedotteen, toimi välittömästi tuotteen palauttamiseksi tai korjaamiseksi.
Verkkoshopping: Kun ostat verkosta, varmista, että ostat luotettavista lähteistä, jotka noudattavat
turvallisuusvaatimuksia.
Erityinen Kuluttajapainotus: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Säilytä poissa lasten
ulottuvilta.
EU:n Yhteyspiste: Kaikissa tämän tuotteen turvallisuuskysymyksissä ota yhteyttä valmistajaan tai
valtuutettuun jakelijaan EU:ssa.
Nopeat Ilmoitukset: Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivityksiä tuoteturvallisuudesta
ja takaisinvedoista.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Asennus: Vain pätevät aseasentajat saavat asentaa tähtäimen. Väärä asennus voi johtaa väärään
kohdistukseen ja vaaralliseen käyttöön.
Käyttö: Varmista, että ase on tyhjennetty ennen tähtäimen asentamista tai säätämistä. Noudata aina
aseiden turvallisuussääntöjä.
Tarkastus: Tarkista säännöllisesti tähtäin kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on
vaurioitunut.
Ympäristö: Käytä tähtäintä asianmukaisissa valaistusolosuhteissa näkyvyyden ja tehokkuuden
maksimoimiseksi.
Säilytys: Säilytä ase ja tähtäin turvallisessa paikassa, jotta estät luvattoman pääsyn.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva etutähtäin valmistajan ohjeiden mukaan.
Kohdista HIVIZetutähtäin tehdasramppiin tai pohjaan.
Kiinnitä tähtäin tiukasti sopivilla työkaluilla varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Suositellaan, että pätevä aseasentaja suorittaa tämän asennuksen.

Käyttö:2.

Tutustu tähtäimen ominaisuuksiin ennen käyttöä.
Harjoittele tähtäämistä turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi oikean tähtäyslinjan.
Säädä tähtäystä kohteen etäisyyden ja valaistusolosuhteiden mukaan.



Hävittämisohjeet
Häviäminen: Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti. Älä hävitä tavallisen kotitalousjätteen
joukossa.
Kierrätys: Jos mahdollista, kierrätä tähtäimen komponentteja paikallisten kierrätysohjeiden mukaisesti.

Lisätietoja
Kaikissa kysymyksissä tai huolenaiheissa, jotka liittyvät S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX
Models Overmolded Sights HIVIZ .250" Front Sight, Red tuotteeseen, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun
jakelijaan. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot ja kaikki asiaankuuluvat tiedot valmiina tehokkaampaa
vastausta varten.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisemman käyttökokemuksen S&amp;W Classic, Performance
Center &amp; DX Models Overmolded Sights HIVIZ .250" Front Sight, Red tuotteen kanssa. Kiitos huomiostasi
turvallisuuteen.



Säkerhetsinstruktionsguide för S&amp;W
CLASSIC, PERFORMANCE CENTER &amp; DX
MODELS OVERMOLDED SIGHTS HIVIZ .250"
FRONT SIGHT, RED
Introduktion
Tack för att du valt S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Models Overmolded Sights HIVIZ .250"
Front Sight, Red. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för säker användning, installation
och avfallshantering av produkten. Vänligen läs detta dokument noggrant för att säkerställa säker hantering och
drift.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktens säkerhet: Säkerställ säker användning av denna produkt genom att följa alla instruktioner.
Denna produkt är avsedd för användning med S&amp;W Classic, Performance Center och DX modeller
endast.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om produktåterkallelser. Om du får en
återkallelseavisering, vidta omedelbara åtgärder för att returnera eller åtgärda produkten.
Online shopping: När du köper online, se till att du köper från pålitliga källor som följer säkerhetskrav.
Särskilt konsumentskydd: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Förvara den utom
räckhåll för minderåriga.
EU kontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor relaterade till denna produkt, vänligen kontakta
tillverkaren eller auktoriserad distributör inom EU.
Snabba varningar: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om
produktsäkerhet och återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Installation: Endast kvalificerade vapensmeder bör installera siktet. Felaktig installation kan leda till
feljustering och osäker drift.
Användning: Säkerställ att vapnet är oladdat innan installation eller justering av siktet. Följ alltid
reglerna för vapensäkerhet.
Inspektion: Inspektera regelbundet siktet för tecken på slitage eller skador. Använd inte om det är
skadat.
Miljö: Använd siktet under lämpliga ljusförhållanden för att maximera synlighet och effektivitet.
Förvaring: Förvara vapnet och siktet på en säker plats för att förhindra obehörig åtkomst.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Säkerställ att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort det befintliga framsiktet enligt tillverkarens instruktioner.
Justera HIVIZ framsiktet med fabriksramper eller bas.
Fäst siktet ordentligt med lämpliga verktyg och se till att det sitter fast.
Det rekommenderas att en kvalificerad vapensmed utför denna installation.

Användning:2.

Bekanta dig med siktets funktioner innan användning.



Öva på att sikta i en säker miljö för att säkerställa korrekt siktjustering.
Justera din sikte baserat på målets avstånd och ljusförhållanden.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering: Kassera produkten i enlighet med lokala regler. Kassera inte i vanligt hushållsavfall.
Återvinning: Om möjligt, återvinn komponenter av siktet enligt lokala återvinningsriktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Models
Overmolded Sights HIVIZ .250" Front Sight, vänligen kontakta tillverkaren eller auktoriserad distributör. Se till
att du har produktinformation och eventuella relevanta detaljer redo för en mer effektiv respons.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säkrare upplevelse när du använder S&amp;W Classic,
Performance Center &amp; DX Models Overmolded Sights HIVIZ .250" Front Sight, Red. Tack för din
uppmärksamhet på säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro S&amp;W CLASSIC,
PERFORMANCE CENTER &amp; DX MODELY
OVERMOLDED SIGHTS HIVIZ .250" FRONT SIGHT,
RED
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Models Overmolded Sights HIVIZ
.250" Front Sight, Red. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny pro bezpečné
používání, instalaci a likvidaci produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument, abyste
zajistili bezpečné zacházení a provoz.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné používání tohoto produktu dodržováním všech pokynů. Tento
produkt je navržen pro použití pouze se S&amp;W Classic, Performance Center a DX modely.
Zvýšené stažení: Buďte informováni o staženích produktů. Pokud obdržíte oznámení o stažení, okamžitě
přijměte opatření k vrácení nebo nápravě produktu.
Online nakupování: Při nákupu online se ujistěte, že nakupujete od renomovaných zdrojů, které splňují
bezpečnostní požadavky.
Zaměření na zvláštní spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Uchovávejte mimo dosah
nezletilých.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti tohoto produktu kontaktujte výrobce
nebo autorizovaného distributora v EU.
Rychlé upozornění: Pravidelně kontrolujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace týkající se
bezpečnosti produktů a stažení.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Instalace: Pouze kvalifikovaní zbrojíři by měli instalovat mířidlo. Nesprávná instalace může vést k
nesprávnému zarovnání a nebezpečnému provozu.
Použití: Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou mířidla. Vždy dodržujte pravidla
bezpečnosti zbraní.
Kontrola: Pravidelně kontrolujte mířidlo na jakékoli známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte,
pokud je poškozené.
Prostředí: Používejte mířidlo za vhodných světelných podmínek, aby se maximalizovala viditelnost a
účinnost.
Skladování: Ukládejte zbraň a mířidlo na bezpečném místě, aby se zabránilo neoprávněnému přístupu.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Odstraňte stávající přední mířidlo podle pokynů výrobce.
Zarovnejte HIVIZ přední mířidlo s tovární rampou nebo základem.
Pevně připevněte mířidlo pomocí vhodných nástrojů a ujistěte se, že je pevně uchyceno.
Doporučuje se, aby tuto instalaci provedl kvalifikovaný zbrojíř.

Použití:2.



Seznamte se s funkcemi mířidla před použitím.
Procvičujte míření v bezpečném prostředí, abyste zajistili správné zarovnání mířidla.
Upravte svůj cíl podle vzdálenosti a světelných podmínek.

Pokyny k likvidaci
Likvidace: Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy. Nepatří do běžného domácího odpadu.
Recyklace: Pokud je to možné, recyklujte součásti mířidla podle místních pokynů pro recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně S&amp;W Classic, Performance Center &amp; DX Models Overmolded
Sights HIVIZ .250" Front Sight se obraťte na výrobce nebo autorizovaného distributora. Ujistěte se, že máte k
dispozici podrobnosti o produktu a jakékoli relevantní informace pro efektivnější odpověď.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečnější zkušenost při používání S&amp;W Classic, Performance
Center &amp; DX Models Overmolded Sights HIVIZ .250" Front Sight, Red. Děkujeme za vaši pozornost k
bezpečnosti.
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